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No. 1605. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT1 BETWEEN NEW ZEALAND AND
BELGIUM CONCERNING THE MUTUAL ABOLITION
OF VISAS. WELLINGTON, 1 NOVEMBER 1951

I

TheHonourableT. Clifton Webb,MinisterofExternalAffairs, to His Excellency
Mr. ArmandNihotte,Minister ofBelgium in NewZealand

MINISTRY OF EXTERNAL AFFAIRS

Wellington, 1 November1951

I refer to our various discussionsconcerningarrangementsto permit of
freedom of travel betweenour two countriesand suggestthat an agreement
in the following termsbe concludedfor themutualabolition of visas for travel
betweenNew ZealandandBelgium

(1) New Zealandcitizens holding valid New Zealandpassportsshall be
free to travel to Belgium by any route and to reside therein for a maximum
period of two monthswithout the necessityof obtainingvisas in advance.

(2) Belgian subjectsholding valid Belgian passportsshall be free to travel
to New Zealand, New Zealand Island Territories and the Trust Territory
of WesternSamoaby any route without the necessityof obtaining visas in
advance.

(3) It is understoodthat New Zealandcitizens intending to settle tem-
porarily (more than two months)or permanentlyin Belgium will be required
to apply to the competentBelgian diplomatic and consularauthorities for a
provisionalestablishmentpermit. If suchcitizensintend to enterinto employ-
ment in Belgium either on their own accountor with an employerthey will
also be required, before they apply for a visa, to obtain either a professional
card or an employmentpermit as the casemay be.

(4) It is understoodthat the waiver of the visa requirementdoes not
exempt Belgian subjects travelling to New Zealand, New Zealand Island

1 Came into force on 15 November1951 in accordancewith the termsof the saidnotes.
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Territories and the Trust Territory of WesternSamoafrom the necessityof
complying with the laws and regulationsof the territory concernedas to the
entry, residence(temporaryor permanent)and employmentor occupationof
foreignersandthat travellerswho areunableto satisfy the Immigration Author-
ities that they comply with theselaws and regulationsmay be refusedleave
to enteror land.

(5) It is understoodthatvisaswill continueto be requiredby New Zealand
citizens who desire to travel to the Belgian Congo and the Trust Territory
of RuandaUrundi.

(6) Either party may terminate this agreementby giving threemonths’

previousnotice in writing to the otherparty.

If the Belgian Governmentis preparedto acceptthe foregoingprovisions,
I suggestthat the presentnote and your reply in similar terms be regarded
as placing on record the agreementbetweenthe two Governmentswhich will
takeeffect on 15 November 1951.

T. Clifton WEBB

II

His ExcellencyMr. ArmandNihotte, Minister of Belgiumin NewZealand
to the Honourable T. Clifton Webb,Minister of ExternalAffairs

LEGATION OF BELGIUM

Wellington, 1 November1951

I havethe honour to acknowledgewith thanks receipt of your Note of
to-day’sdate informing me that in order to facilitate travel betweenour two
countries, the New Zealand Governmentare preparedto concludewith the
Governmentof Belgium an Agreementin the following terms :—

[SeenoteIJ

I have the honour to inform you that the Governmentof Belgium are
preparedto accept the foregoing provisions and will regard your Note and
the presentreply asconstituting an Agreementbetweenthe two Governments
which shall take effect on the 15th November, 1951.

ArmandNIHOTTE
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